
SI TIENE ALERGIAS O REQUISITOS ESPECÍFICOS, 

NOTIFIQUE A NUESTRO PERSONAL ANTES DE REALIZAR SU PEDIDO.

IF YOU HAVE ALLERGIES OR SPECIFIC REQUIREMENTS THEN 

PLEASE NOTIFY OUR STAFF BEFORE PLACING YOUR ORDER.

SI VOUS AVEZ DES ALLERGIES OU DES BESOINS SPÉCIFIQUES, 

VEUILLEZ EN INFORMER NOTRE PERSONNEL AVANT DE PASSER VOTRE COMMANDE.
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Zamburiñas - 6 und

scallops / coquilles saint-jacques

12.00

patatas bravas

fried potatoes / bravas

6.90

salteado de setas - temporada

sauteed mushrooms / Champignons sautés

7.90

carpaccio de buey

beef carpaccio / carpaccio de boeuf

13.90

langostinos de vinaros

Vinaros langoustines / Langoustines Vinaros

18.00

Sepia Troceada

Diced Cuttlefish / seiche hachée

12.00

Gambas al ajillo

sizzling prawns / crevettes à l'ail

13.90

Almejas - vapor o marinera

clams / palourdes

9.00

mejillones - vapor o marinera

mussels / moules

8.00

14.90jamón IBÉRICO y queso 

IBERIC Ham & Cheese / jambon ibérique et fromage

Pollo Crujiente

crispy chicken / poulet croustillant

9.00

E N T R A N T E SE N T R A N T E S
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FOIE GRAS con manzana

FOIE GRAS with apple / FOIE GRAS avec pomme

14.90

Boquerones

fried anchovies / anchois frits

8.00

Chipirones

fried baby squid / calmars frits

9.00

P R I N C I P A L E SP R I N C I P A L E S

poke bowl con salmón

con salmón
salmon poke bowl
bol de poké avec saumon

14.00

solomillo ternera 24.00
con puré de patata, 
filet steak, with cream potato 
filet de boeuf avec pomme de terre

magret pato

Manzana y coulis de frutos rojos
duck breast, apple and red fruit coulis
magret de canard, pommes coulis de fruits rouges

19.50

medallones de cerdo ibérico

salsa pedro ximenez y setas
Iberian pork medallions, pedro ximenez jus and
 mushrooms
Médaillons de porc ibérique, jus de pedro ximenez et
champignons

18.00

filete lubina

pure de guisante y brocolini
seabass filet with pea puree & brocolini
filet de bar avec purée de pois & brocolini

18.00

Dados de atun rojo 19.00
Con semillas de sésamo, algas wakame & verduras
red tuna cubes With sesame seeds, wakame seaweed
& vegetables
cubes de thon rouge Aux graines de sésame, algues
wakame & légumes

pata de pulpo 

pata de pulpo a la brasa
octopus leg barbecued
poulpe grillé, 

22.00

sepia

sepia con verduras temporada
cuttlefish with seasonal vegetables
seiches avec légumes de saison

16.00

Pechuga de pollo al la brasa

Pechuga de pollo al la brasa
Grilled Chicken Breast
Poitrine de poulet grillée

14.00

hamburguesa angus

con patatas fritas
angus burger with chips
burger angus avec frites

14.00

anillas de calamar 9.00
battered cuttlefish rings / rondelles de seiche panées

Piruletas

assorted prawn lollipops / assortiment de
sucettes aux crevettes

12.00

Pulpo Gallega  16.00
Octopus galician style / poulpe galicien

Alitas de Pollo

Chicken wings / ailes de poulet

9.00



ROYAL
M E N U  V E G A N OM E N U  V E G A N O

patatas bravas
fried potatoes / bravas

salteado de setas - temporada

Champiñones salteados con ajo y perejil
sauteed mushrooms with garlic and parsley 
champignons sautés à l'ail et au persil

poke bowl

6.90

7.90

14.00

seitán

seitán con verduras de temporada
seitan with seasonal vegetables
seitan aux légumes de saison

Hamburguesa Vegana

con patatas fritas
Vegan Burger with chips
Burger végétalien aux frites

arroz teriyaki, heura, aguacate, edamame, mango
teriyaki rice, heura, avacado,  edamame beans, mango 
riz teriyaki, heura, avocat, edamame, mangue

ensalada césar

heura, lechuga y mayonesa vegana
Caesar salad with heura, lettuce & vegan mayonaise
Salade César avec heura, laitue et mayonnaise
végétalienne

11.90

14.00

14.00
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Paella verdura

vegetable paella / paella légumes
El precio es por persona - Mínimo de 2 personas
Price is per person - Minimum of 2 people 
Le prix est par personne - Minimum de 2 personnes

13.00

P O S T R E SP O S T R E S

E N S A L A D A SE N S A L A D A S

ensalada césar

caesar salad / salade César

ensalada de queso de cabra

goat cheese salad / salade de fromage de chèvre

ensalada de langostinos

langoustine Salad / Salade de crevettes

11.90

12.90

12.90

ensalada caprese 

caprese Salad / caprese Salade

11.90

El precio es por persona - Mínimo de 2 personas
Price is per person - Minimum of 2 people 

Le prix est par personne - Minimum de 2 personnes

P A E L L A SP A E L L A S

M A R I S C A D AM A R I S C A D A

65.00

langostino Vinaros, gamba roja, mejillones, sepia,
navajas, Zamburiñas, almejas
seafood platter - Vinaros langoustine, red prawns,
mussels, cuttlefish, razor clams, scallops, clams
Mariscada - Crevettes vinaros, crevettes rouges,
moules, seiches, coquilles saint-jacques, pétoncles,
palourdes

puede variar segun temporada

MIXED PAELLA / PAELLA MIXTE

SEAFOOD PAELLA / PAELLA AU FRUITS DE MER

gentlemen's rice / paella décortiquée

rice with lobster / riz au homard

vegetable paella / paella légumes

fideuá / fideuá

paella mixta

paella marinera

arroz del senyoret

15.00

15.00

18.00

arroz con bogavante 25.00

Paella verdura 13.00

fideuá 15.00

tarta de queso 6.00
tiramisù 6.00

panna cotta 6.00
sorbete / helados varios sabores

various flavors / diverses saveurs

6.00

semillas de chia, leche y crema de coco y fruta
chia seeds, coconut milk, coconut cream and fruit
graines de chia, lait de coco, crème de coco et fruits

Pudding chia 6.00

Fruta 5.00

Brownie / Brownie Vegano 6.00
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16.00€16.00€

P R I N C I P A L E SP R I N C I P A L E SE N T R A N T E SE N T R A N T E S

ensalada césar

caesar salad / salade César

1

Mejillones al vapor

steamed Mussels/ moules à la vapeur

2

pollo crujiente

crispy chicken / poulet croustillant

3

melón con jamón

melon and ham / melon avec du jambon

4

salpicón marisco

seafood salad / salpicon aux fruits de mer

(preguntsar al personal / please ask the staff / veuillez
demander au personnel)

5

P O S T R E SP O S T R E S

helado

ice cream / glaces

2

postre del dia

dessert of the day / dessert du jour

1

FrutA

FRUIT / FRUIT

3

con verduras temporada
seabass with seasonal vegetables
filet de bar aux légumes de saison

Lubina1

con verduras temporada
chicken breast with seasonal vegetables
poitrine de poulet grilléeaux légumes de saison

Pechuga de pollo2

con patatas fritas
angus burger with chips
burger angus avec frites

hamburguesa angus3

salsa pedro ximenez y setas
Iberian pork medallions, pedro ximenez jus and
mushrooms
Médaillons de porc ibérique, jus de pedro ximenez et
champignons

medallones de cerdo ibérico4

Con semillas de sésamo, algas wakame & verduras
red tuna cubes With sesame seeds, wakame seaweed
& vegetables
cubes de thon rouge Aux graines de sésame, algues
wakame & légumes

Dados de atun rojo5

6 sepia

sepia con verduras temporada
cuttlefish with seasonal vegetables
seiches avec légumes de saison



San Francisco

Vodka, sirope Banana, Cointreau, Sirope
melocotón, Zumo naranja, Zumo piña

7.00

piña colada

bacardi, brugal, Mangoroca, coco, piña, 

7.00

rainforest fizz 7.00
hedricks amazonia, pina, sirope azucar, 

     lima y tonica

pasión

Vodka, sirope de maracuyá, sprite

7.00

Caipiriña

cachaca, sirope azucar, lima

7.00

mojito

bacardi, sirope mojito, sprite, lima y menta

7.00

sex on the beach 7.00
vodka, peche, zumo naranja, zumo
arandanas, sirope melocoton

bellini / rossini

prosecco y melocoton / fresa

7.00
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C O C T E L E SC O C T E L E S R E F R E S C O SR E F R E S C O S

Pepsi

normal, zero

Kas

limon, naranja

Trina

2.20

2.20

2.60
limon, naranja

lipton

limon

zumos

naranja, piña, melocoton

tónica schweppes

normal, Limon, Naranja 

2.60

2.00

2.20

bitter 2.00
bitter kas

agua 2.00
sin gas, con gas

S A N G R Í AS A N G R Í A

sangría- copa 3.50

tinto verano - copa 3.00

sangría - jarra

tinto verano - jarra

sangría de cava - jarra

C E R V E Z AC E R V E Z A

barril

Damm / turia / damm limon

cerveza embotellada

damm 0.0 / damm Tostada 0.0 / damm 0.0 limon./
damm / voll damm / turia / estrella damm

3.20 / 2.20 / 2.00

2.20

ginebra

puerto de indias, seagrams, beefeater, bombay,
hendricks

whisky

Jack daniels, jb, balentines, jonny walker, chardu

Ron

calcique, brugal, barcelo, bacardi

coñac

terry, hennesy, courvoisier

3.00 / 3.50 / 4.00 / 4.50 / 5.00 / 7.00 / 8.00

precio por chupito / copa / cubata

L A  B A R R AL A  B A R R A

otro

baileys, ponche, licor de arroz, licor de hierbas

14.00

12.00

16.00



Anna de Codorniu

DO Cava

15.00

V I N O  B L A N C OV I N O  B L A N C O V I N O  T I N T OV I N O  T I N T O

Garayes

D.O.. Rueda (100% verdejo)

2.70 / 14.00 cueva de lobos

d.o.ca rioja (100% tempranillo)

2.70 / 14.00

portia

D.O. Ribera del Duero (100% tempranillo)

 16.00

C A V AC A V A

laieta

CAVA BRUT NATURE 

25.00

ROYAL
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V I N O  R O S A D OV I N O  R O S A D O

conde de valdemar 16.00
d.o.ca. Rioja (75% Garnacha Tinta, 25% Mazuelo)

el coto

d.o.ca Rioja (garnacha y tempranillo)

2.70 / 14.00

14.00bestue

D.O. Somontano (100% Chardonnay)

Anahi

D.O.C rioja (Malmsey, Sauvignon blanc, Tempranillo)

16.00

Royal Blanco

Rueda (100% chardonnay)

2.50 / 12.00

el coto

D.O Rioja Crianza (100% tempranillo)

14.00

royal tinto 2.50 / 12.00

Maridaje: Es ideal para tapas, arroces, aperitivos.
Pairing: is ideal for, tapas, rice dishes, appetizers
Accords: est idéal pour les tapas, les plats de riz, les apéritifs

Maridaje: Aperitivos / Durante toda la comida / Postres / Foie / Ensaladas con
frutas / Chocolate
Pairing: Appetizers / Throughout the meal / Desserts / Foie / Fruit salads /
Chocolate
Accords: Entrées / Tout au long du repas / Desserts / Foie / Salades de fruits /
Chocolat

Maridaje: Se recomienda con carne de cerdo, marisco o plato vegetariano.
Pairing: It is recommended with pork, seafood or vegetarian dish
Accords : Il est recommandé avec du porc, des fruits de mer ou un plat
végétarien.

Maridaje: carnes de caza, carnes rojas y asadas, platos de verduras y legumbres.
Pairing: game meats, red and roast meats, vegetable and legume dishes.
Accords : gibiers, viandes rouges et rôties, plats de légumes et de légumineuses.

Maridaje: Cualquier tipo de carne a la brasa y patatas. Pescados y mariscos de
marisco. Arroces y todo tipo de pastas
Pairing: Any type of grilled meat and potatoes. Seafood fish and seafood. Rice
dishes and all types of pasta
Accords : Tout type de viande grillée et pommes de terre. Poissons et fruits de
mer. Plats de riz et tous types de pâtes

Maridaje: Combina bien con la cocina mediterránea como arroces, pastas y
platos con salsas picantes o agridulces.
Pairing:  Goes well with Mediterranean cuisine such as rice plates, pastas and
dishes with spicy or bittersweet sauces.
Accords: se marie bien avec la cuisine méditerranéenne comme les assiettes de
riz, les pâtes et les plats aux sauces épicées ou sucrées amères.

Maridaje: Queso de oveja / Setas a la plancha / Cordero asado
Pairing: Sheep cheese / Grilled mushrooms / Roasted lamb
Accords : Fromage de brebis / Champignons grillés / Agneau rôti

Maridaje: Cerdo / Marisco / Vegetariana / Carne adobada
Pairing: Pork / Seafood / Vegetarian / Cured meats
Accords: Porc / Fruits de mer / Végétarien / Viande marinée

Maridaje: Pastas / Comida oriental / Ensalada / Quesos frescos.
Pairing: Pasta / Oriental food / Salad / Fresh cheeses.
Accords: Pâtes / Cuisine orientale / Salade / Fromages frais.

Este cava ecológico, alegre y sin pretensiones es limpio, fresco, dinámico y lleno
de fruta (pera, manzana). Presenta abundantes burbujas finas que ascienden en
finas líneas pero sin formar corona.
This ecological, cheerful and unpretentious cava is clean, fresh, dynamic and full
of fruit (pear, apple). It presents abundant fine bubbles that rise in thin lines but
without forming a crown.
Ce cava écologique, joyeux et sans prétention est propre, frais, dynamique et
plein de fruits (poire, pomme). Il présente des bulles fines et abondantes qui
montent en traits fins mais sans former de couronne.

Es equilibrado, suave y muy refrescante, con sutiles toques cítricos.
It is balanced, smooth and very refreshing, with subtle citrus touches.
Il est équilibré, onctueux et très rafraîchissant, avec de subtiles touches
d'agrumes.

D.O Rioja Crianza (100% tempranillo)

https://www.decantalo.com/es/es/vino/q/do_rioja/
https://www.vinissimus.com/es/region/espana/somontano/
https://www.vinissimus.com/es/uva/malvasia/
https://www.vinissimus.com/es/uva/sauvignon-blanc/
https://www.vinissimus.com/es/uva/tempranillo-blanco/

